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'1-21 Periodic checks
W > Check connection and shower hoses periodically for the

following:

- Watertightness

— Caorrosion

- Mechanical damage

Use original spare parts anly.
Replace damp or dripping hoses

Yy yYwy

Replacement of the flexibles

Replace hoses with rusty or oxidized surfaces.
Replace hoses that show signs of mechanical damage.

» Don't use a wranch or athar items to mount the flexibles on the

tap side.
P Mount theseonly by hand

“"'t;ﬁ P Flush all pipes thoroughly before Installation.

Yr Al

Operating data Value

Dperating pressure (ideal) d bar A5 PS5 300 kPa
Oparating pressure {max)” & bar TOPSI 500 kP=
Cperating pressure [min.}* 1bar 14.5PSl 100 kPa
Water termperature {ideal) 60°C 140 °F

Water termperature (max.) T 158 °F

* Equal pressure s recommended.
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RegelmiBige Kontrolle

fred
'\! P Die Anschluss- und Brausenschlduche perodisch auf folgende
Punkte kontroflieren.

- Dichthait
— Korrosionsschiden
- Mechanische Beschadigung

P Nur Criginalersatzteile verwenden,

P Feuchte oder tropfende Schlduche ersetzen.

P Schiduche mit rostiger oder axidierter Oberfldche ersetzen,

P Schlduche, die eine mechanische Beschidigung aufweaisen,
arsetzen.

Austausch der Schlduche

P Zur Montage der Schiguche am Wasserhzhn keine Schilssel oder
anders ' Werkzeuge verwendsn.
P Nurper Hand montieren

P Vor der Montage: Alle Leitungen grundlich splten.

Betriebsdaten Wert

Betrigbsdruck {ideal) Jbar 45 PS5l 300 kPa
Betriebsdruck [max.)*® 5 bar 70 PSI 500 kPa
Betriebadruck (min.}* 1bar 14.5PF5l 100 kPa
Wassertemparatur (ideal) 60°C 140 °F
Waszsertemperatur [max.) TORC 158 °F

* Drucknleichheit empfehlenswert



f 12! Contriles périodiques

P Caontraler les flexibles de raccordement et de douche
périodiguemeant sur les points suivants -

- étanchéité a I'eau

— corrosion

- dommage mécanigus

Utilisez exclusiverment des piéces détacheées d'origine,
Remplacez les flexibles humides ou qui gouttent.
Remplacez |es flexibles présentant des surfaces roulllées ou
oxydées.

Remplacez les flexibles qui montrent des signes de dommage
Mecanigue.

¥y rYyy

Remplacement des tuyaux souples

P Mepasutiliser de clé ou d'autre outil pour monter les tuyaux
souples cote robinet.
P Monter les tuyaus souples & la main unigquament.

P Rincertous les tuyaux 3 fond svant l'installation,

Données de fonctionnement Valeur
Presszion de servics lidéals) Jbars 45 PSI 300 kPF=
Pression de sarvice (max.)* Sbars TOPSI 500 kPa

Fression de service (min.)* 1 bar 145 PS5l 100 kPa
Température de l'eal (idéale) 6O®C  140°F
Température de 'ead (max.) TS 158 °F

* Une pression constante est conseillée.



-1.21 Periodieke controles

P Contraleer regelmatig de aansluit- en doucheslangen op het

volgende:

- Waterdichthaid

— Corrosie

- Mechanische schade
P Gebruik uitsluitend onginele onderdelen.
> WVervang vochtige of druipende slangen
P Vervang slangen met roestige of geoxidesrde oppervliakken,
P Vervang slangen die mechanische schade vertonen

Vervanging van de flexibele slangen

P Gebruik geen sleutel of andere hulpmiddelen om de slangen aan
de kraanzijde te monteren.
P Monteer ze vitsluitend met de hand

P Spoel alle slangen vior het installeren zorgvuldig door.

Werkingsgegevens Waarde

Bedrijfsdruk (ideasl) 3 bar 45 PS5l 300 kPa
Bedrijfsdruk (max)* & bar TO RSl 500 kP=
Bedrijfsdruk fmin.)* 1bar 14.5P5  100kPa
Watertemperatuur (ideaal) 60°C 140°E
Watertemperatuur max.) O C 158 °F

* Gelijke druk sanbavaolen.



Controlli periodici

P Effettuare pericdicaments | sequenti controlli sui flessibili di
collegamento e sul flessibile della doceetta:

- Tenutastagna

— Caorrosione

- Danni meccanici

Utilizzare solo parti di ricambio originali.
Sostituire | flessibili che rAsultano umidi o gocciclano.
Sostituire | flessibili che presentano superfici arrugginite o
ossidate.
Sostituira | flazsibill che presentano segni di danni meceanici.

¥y vYvyy

Sostituzione dei raccordi flessibili

P Non usare chiavi o altri strumenti per montare | raceordi flessibill
sull lato del rubinetto.
P Montarli esclusivamente a mano,

P Farscorrers abbondante acqua in tutt | tubi prima
dell'installazione.

Dati di funzionamento Valore

Pressione di funzionamento (ideale] 3 bar 45 PSI 300 kPa
Fressiona di funzionamento (max)* S bar TOPSI 8500 kPa
Pressione di funzionamento (min}*  Tbar 14.5P51 100 kPs
Temperatura acqua (ideale) 60°C. 140°F
Temperatura acqua (max) T0%C. 158°%F

* Siconsighia una pressione uniforme.,
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Comprobaciones periodicas

P Enlos cafios de ducha v los latiguillos de conexidn, comprugbe
periddicamente lo sigufente:

- Estangueidad

— Corrosidn

- Dafo mecanico

Use exclusivamente recambios originales.
ol los latiguillos o canos estan homedos o gotean, sustitiyalos.
Silos latiguillos o canos presentan zonas oxidadas o
herrumbrosas, sustitoyalos.
Si les latiguillos o cafios présentan signos de dafo macanico,
sustitdyaios.

¥y rYvyy

Sustitucion de los elementos flexibles

P Moutilizar llaves ni otro tipo de herramientas para fijar los
alementos flexibles en el lado del arifo.
P Fliarios salamente a mano.

> Enjuague a fondo todos los tubos antes de proceder con la

instalacion.
Datos de funcionamiento Valor
Preziagn de funcionamieanto (idesl) 3 barss 45 RS 300 kPa
Presion de funcionamiento (max.]* Sbares 70 PRSI 500 kPa
Presian de funcionamiento (min)*  1bar 45P5 100kPa
Temperatura del agua (ideal] B0®C O°F
Temperatura del agua ([maéx.) T0°G 158 °F

* Se recomienda una presion homogénea
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-12! Verificacoes periddicas
% P Verifigue os tubos de ligacio e do chuveire perodicaments

guanto ao seguinte:
- Estangueidade 3 agua
- Corros&o
- Danos mecanicos
P Utilize apenas pecas sobresselentes originais.
P Substitua os tubos gue estejam hdamidos ou a pingar
P Substitua os tubos corm superficies ferrugentas ou oxidadas,
P Substitus os tubos que mostrem sinais de danos mecanicos,

Substituicdo dos flexiveis

B NEo use uma chave de fands ou outros itens para montar os
flexiveis no lado da torneira. Monte usando samente as m3os.

P | sve bem todos os tubos antes da instalacao,

Dados de operacio Valor

Fressao de oparacso (ideal) 3 bar 45 PS5 300 kPa
Pressio de operacido (max.)* 4 bar 70 FSl 500 kPa
Pressio de operacio (min.)* 1 bar 14.5 P5] 100 kPa
Temperatura daagua (ideal) 60°C 140°F
Temperatura da agua (méx,) TR 188 °F

* E recomendada uma pressdo igual
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iﬂl Meplodixol £heyy ol

P EAfyYETE TAKTUKA Tig UBPaUMKES OUVDEOELS KOL TOV EUKAUNTO
CLARVa ToU VTOUG YL Ta akchouta:

- ETEyOvVOTNTO

- Magpwon

- Mnyavixr) AGBn
Apnowoncielte pdvo OUBEVTLKG OV TOAMONTLEG.
AVTLKOTOOTAOTE Gwhrjves JUE uypaola r otayovibia.
AVTLKOTOOOTE CWANVEL JE OXOUDLOOUEVES 1 oEELOWIEVES
ENUPAVELEL,
AVTLROTOOTAOE GWARVES MoU NOpouoalouy onpaba pryaviknc

BAGRNG.

¥ ¥yYYy

AVTIKOTAOTOON TWY EGKOPMTWY GUIAT VY

P Mnv ypnoluonotelte yohikd kheidl f) GAda epyodsla yia Ty
TONOBETNON TuV E0EQUITIWY Twhrvuw oTny NAEUpa Tng Rplonc.
P TonCBETAOTE TOUG POVO PE TO ¥EpL

P PiEtE dipBovo VEpS OToUG owhVES NPW TNV EYKaTAgTaon.

AeSopéva kertoupylog T
Mieon hemoupylac {Lbavikd) 3 bar 45 PaI 300 kPa
Mean Aermoupylas (pey)® 5bar 70 P51 500 kPa
Nison Aettoupylac (Ehay)* 1bar 4.5 Psl 100 kPa
Sepuoxpoola vepol (LBavud) o0 °C 140 °F

" ©epyokpoola vepou (gy) 70°C 158 °F

* IUOTVETOL GpoLa NLEoT).
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-12! Periodisk kontrol

w P Underseg forbindelse og bruseslanger periodisk for feloende:
- Vandtssthed

- Teering

— Mekanisk =kade

Brug udelukkende originale reservedeie.

Udskift fugtige eller dryppende slanger.

Udskift slanger med rustbelagte eller oxiderede overflader.
Udskift slanger med tegn pd mekanisk skade

rYrYyYY

Udskiftning af forbindelser

P Brug ikke en skruenegle eller andre genstande til at montere
forbindelserne pa tappesiden.
P Montér kun dizse med handen.

P Skylalle rer grundigt igennem fer installation.

Driftsdata Vaardi

Drifistryk [ideelt) 3 bar 45 P5| 300 kPa
Driftstryk imaks.)* Sbar 70 PSI 500 kPa
Driftstryk (min.)® 1bar 14,5 Psl 100 kPa
Vandtemperatur (idesl) 60°C 140°F
Vandtemperatur (maks,) oG 168 °F

* Ens tryk anbefales.



f 1-21 Jevnlige kontroller

- Vannmtetthet
- Korrosjon
— Mekanisk skade
P Bare bruk originale reservedeler.

P Skift ut fuktige eller dryppende slanger.

P Kontroller kablinger og dusjslanger jevnlig for felgende:

P Skift ut slanger med rustne eller oksiderte overflater.
P Skift utslanger som viser tegn pa mekanisk skade.

Utskiftning av utstyret

P |kke bruk skiftenpkkel eller andre gjenstander for & montere

utstyrst pd tappesiden
P Dette skal bare monteres for hand.

> Skyll grundig gjennom alle rar far installasjon.

Driftsdata Verdi

Driftstrykk Ideelt) 3 bar 45 P51 300 kPa
Driftstrykk (maks.)* 5 bar TO PEI 500 kPa
Driftstrykle(min® 1 bar 14.5P5I 100 kPa
Vanntemparatur [ideesll) 60 *C 40 °F
Vanntemperatur (maks)) TR 188 °F

* Likt trykk anbefales.



'12! Regelbundna kontroller

P Kontrollera regelbundet anslutningen och duschslangara
med avseandes pa foljande:
- Vattentathet
— Korrosion
- Mekanisk skads
P Anvand endast oniginalresenvdelar
P Bytut fuktiga eller droppande slangar,
P Byt utslangar med rostiga eller oxiderade ytor,
P Byt utslangar som visar tecken pd mekanlsk skada.

Utbyte av flexibla slangar

P Anviand inte en skiftriyckel eller andra f6remal for att montera
slangar pa kranens sida.
P Montera endast dessa for hand

P Spola grundligt alla ror fore Installation,

Driftdata Virde

Driftztryck (idesliskt) 3 bar 45 P35 300 kPa
Driftstryck (max.)* 5 bar TO RSl 500 kP=
Driftstryck (ming*® 1bar 4.5P81 100 kPa
Wattentemperstur (idealisk) 60°C 140°E
Vattentemperatur (masx,) i e o 158 °F

* Lika tryck rekommenderas.
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Maaraaikaistarkastukset

P Tarkasta llitokset ja sulhkuletkut s8dnndllisesti seuraavien
seikkojen varalta:
- Vesitiviys
— Korroasio
- Meksaniset vaunot
P Eayts vain alkuperdisid varaosia.
P Valhda kesteat tai valuvat lstkut uusiin,
P Valhda letkut, jolden pinta on ruosteessss tal hapettunut
P Vaihda letkut, joisss ndkyy mekaanisia vaurioita,

Letkujen vaihtaminen

P Ald kdyts jakosvaints tal muits vastasvia asentaessasi letkuja
hanan sivaun.
P Asennane sinoastaan kasin,

'r 51 P Huuhtels kalkk] putket huolellisest ennen asennusta.

=l Kayttotiedot Arvo
Kayittpaine [sopivin) 3 bar 45 P35 300 kPa
Kayttapaine (maksimi)* 5 bar TO RSl 500 kP=
Kayttopaine {minimi)* 1bar 14.5P51 100kPa
Veden lEmpotila (sopivin) 60 °C 140°E
Veden lampttila (maksimi) 7OC 158 °F

* Tasalnen paine on suonsiteltava.
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’[2' Reguliaras patikrinimai

P PeriodiSkal patikrinkite, ar jungtys ir dusy Zarna netur Sy

QOZyTTiY:

— Mesandarumas

- Korozija

- Mechanimai pazsidimai

Yy Yy

Zarneliy keitimas

MNaudokite tik originalias atsargines dalis.

Dreégnas arvanden| leidziancias Zamas pakeiskite

Pakeiskite zarnas, kurly pavirius surudijes arba oksidavesis.
Pakeiskite machaniniy pazeidimy poZymius turinéiss Zarmas.,

P Nensudokite verZliarakeio arba kity jrankiy Zarneléms tvirtintl

ciaupo puseaje,
P Jas tvirtinkite tik rankomis.

P Priet montavima visus vamzdZius geral praplaukite.

Eksploataciniai duomenys Verte

45 PSl 300 kPa

70 PS5l 500 kPa

Darbinis slegis {idealus) 3 barai
Diarbinis slagis imaks. )" i barai
Darhinis sfegis (maz.)* 1baras

4.5P51 10 KkPa

Vandens temperatura (ideali)  60°C

140 °F

Vandens temperaturs (didZ) f0C

158 °F

*Rekomenduojamas vienodss slegis.




Regularas parbaudes

P Savienojumiem un dusas Sluteném regular| japarbauda:
- udensnecaurlaidiba
— korozijas pazimes
- mehanisku bojgjumu pazimeas
P lzmantojiet tikai originalas rezerves dalas,
P Nomainiet mitras vai pilogas glutenes.
P Nomainiet 3|Gtenes, ja uz to virsmas redzamas rasas val
oksidacijas pedas.
P MNomainiet Slotenes, j2 tam redzamas mehanisku bojajumu péedas.

Lokano caurulu nomaina

P Neizmantojlet uzgrieinu atslegu vai citus instrumentus, lai
lokanas caurules uzstaditu pie krana.
P Todariet tiksiar rokam

Tehniskie dati Vertiba

Darbibas spiediens (idealais) d bar 45 PS5l 300 kPa
Darbibas spiedians (maks )" A bar TOPSI 500 kPa
Darbibas spiediens (min)* 1 bar 14.5P51 160 kPa
Lidens temperatara {ideala) 60 °C 140 *F
Udens temperatira (maks,) i 4 e e 158 °F

* Leteicams vienmearnos spiediens.



-'2{ Pericodilised kontrollid
‘\ P Kontrollige lhendust ja dusivoolikuid perioodiliselt jirgneva osas:

- vestihedus
- korrosiaon
— mehaanilised kahjustused
P Kazutage amnult originaalvaruosi.
P Asendage nilsked vhi tlkuvad voolikud,
> Aszendage roostese vol oksideerunud pinnags voolikud,
P Asendage mehaaniliste kahjustustegs voolikud.

Paindosade viljavahetamine

> Arge kasutage kraanipoolsete paindosade paigaldamiseks
mutrivistit ega muld ezemeid.
P Pzigaldage need ainult kisitsi

P | oputage enne paigaldamist torud korralikult 15bi

Tooandmed Vaartus

Todsurve (ideaalneg) dbaari 45 P5| 300 kPa
Toosurve [max)* Hbasrn 70 PSI 500 kPa
Toosurve (min)* 1 baar 14.5 P5] 100 kPa
Ves temperatuur idesaing) 60°C 140°F

WVees temperatuur [max) TR 188 °F

* Soovitushik on vBrdne surve
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Pravidelné kontroly

P Pravideing kontrolujte plipojovact hadigky a hadicky spriek:
- zdajsou vodotésng
- zda nejsou zkorodovansd
— zda nejsou mechanicky pofkozensg

P Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

P Vymeénte vihkeé nebo kapajicl hadicky,

P Vymahte hadicky s rezavym nebo zoxidovanym povrchem,

P Vymeiite haditky, které vykazufi zn&mky mechanického
potkozeni.

Vyména pruznych dila

P K montaZi prufnych dild na stranu kohouotu nepouZivejte klicani
Z3dné jiné n&radi.

P Montiz provadéjte ruéné

P Pred montizi dikladng propldchnéte viechny trubky,

Provozni udaje Hodnota

Provozni tlak (ideaini) 3 bar 45 PS5 300 kPa
Provozni tlak (masx.]* 5 bar TO PEl 500 kPa
Provozni tlak imin.* 1 bar 14.5 PS5l 100 kPa
Teplota vody (idesini) G0 °C M0 =F

Teplota vody (max.) TG 158 *F

* Doporuduje se yyrovoany tlak.

32



Kontrola okresowa

2

‘\' l P Sprawdzad weze przylaczeniowe | weze do wyciggane] wylewki
pod katerm:

- wodoszozelnoici

— korozji

- uszkodzen mechanicznvch

Uaywac wytgcznie oryvginalnych czesci zamiennych,
Wymienic nasigknieta lub nieszozelng weze.
Wymienié weze, ktdryeh powierzchnia jest skorodowana lub
utleniona.
Wymienic waze, na ktdrych widoczne s5 uszkodzenia
mechaniczne.

¥ rryy

Wymiana elementow elastycznych

P Nie uzywad klucza lub innych narzedzi do montazu element dw
elastycznyeh po stronie kranu
P MMontowad tylko recznie.

P Przed montazem dokliadnie przeptukad wazystkie rury.

Dane eksploatacyjne Wartosc
Cignienie robocze [optymalne) 3 bary 45Psl 300 kPa

Cisnlenie robocza {maks.)" & barow 70 PSI a00 kPa
Cignienia robocze (min.)* 1 bar 14,5 PSl 100 kPa
Temperatura wody [optymalna) 60°C 140 °F
Termperatura wody (maks.) TGS 158 °F

* Wartosci cisnienia powinny byc jednakowe.



| Pravidelné kontroly
'k"' P Pravidelne preverte spojovacie a sprehovacie hadice vzhladom na:

- Vodotesnost
- Kordziu
- Mechanicks poskodenie
P Pouzivajte iba origindlne nahradné diely.
P Vymente vihke alebo netesniace hadice.
P Vymedite hadice s hrdzavym alebo zaxidovanym pavrchom
P Vymefite hadice, ktoré majd zndémky mechanického pofkadenia.

Vymena hadic

P Nepougivajte kIGE ani ind nastroje na montaz hadic nastrane
kohdtiks.

P Namontujte hadice iba ruéne.

P Dokladne prepléchnite vietky hadice pred instaldciow

Prevadzkoveé udaje Hodnota

Prevadzkovy tizk ideainy) 3 bary 45PS| 300 kPa
Prevadzkovy tlak (max)® Hbarov 70 PSI 500 kPa
Prevadzkowy tlak {min.* 1 bar 14.5 P5] 100 kPa
Teplota vody (idesina) 60°C 140°%°F

Teplota vody (max.) TR 188 °F

* Odparaéa sa rovnaky tlak,
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= l Intervalni pregledi

12
"k"' P Povezave in cevl tusa preverite glede nasledniega;
- wvodotesnost
- korozija
— mehanske poskodbe.
P Uporabliajte samo originalne rezerne dele:
P Zamenjajte viaine cevioz cevi, ki puicajo
P Zamenjaite cevi z zarjavelimi ali oksidiranimi povrinami
P Zamenjsjte cevi, ki kaZejo znake mehanskih pogkodb,

Zamenjava gibkih cevi

P 73 namestitey gibkih cevi na armaturo ne uporabljajte kljuda all
drugih orodi].
P Namestite jih [zkljufno z roka.

P Pred namestitvijo vse cevl temeljito izperite.

Delovni podatki Vrednost

Delovni tiak {(Idealen) 3 bari 45 P&l 300 kPa
Delowni tiak {najv.)® Hbaroy 7O PEI 500 kPa
Delovni tlak (najm.}* 1 bar 14.5P5I 100 kPa
Temperatura vode (idealna) &0 °C 40 =F
Temperatura vode (najv.) TR 188 °F

* Priporocen |e enakomeren tlak.
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'1-2! Redovne provere

P Kod prikljuckai creva tusa redovno proveravati slededs:
- Vodootpornost
- Korozija
- Mehanitko oitedenjs
P Korstiti samo ariginalne rezervne delove.
P Zameniti creva za paru il kapanje.
P Zameniti creva sa zardalim ili oksidiranim povrSinama
P Zameniti creva na kajfima postoje znakovl mehanitkog oteden|a

Zamena fleksibilnih delova

P Ne koristite kljud niti druge predmete za montiranje fleksibiinib
delovs =3 strane slavine.
P Njih montirajte iskljusive rukom.

P Temelino isprati sva creva pre Instalacije.

Radni parametri Vrednost

Radni pritizak (idealni) Jbara 45 PSI 300 kPa
Radni pritizak (maks}* Sbara TOPSI 500 kPa
Radni pritisak (min.)* 1 bar 145 PS5l 100 kPa
Temperatura vode (idealna) 60 °C 40 =F
Temperatura vode (maks.) TG 158 *F

* Preporuduje se podjednaki pritisak



Rendszeres ellendrzések

P Rendszeresen ellendrizze a caatlakozot és a zuhanytomiat a

kivetkezok tekinteteban:
- vizszrivargas

— korrazito

- mechanikus sérilés

yYrY Yy

Flexibilis csd cseréje

Kizarolag eredet| potalkatrészeket hasznaljon,

Cserelle ki a szivargd vagy csopigd tomldket.

Czerélje ki a rozsdss vagy oxidalt feldletd tomidket.
Caerélje ki a tomldkat, ha mechanikus sérulés van rajtuk.

P Ne haszndljon csavarkulesot vagy egyéb szerszamot 5 flexibilis

csd csapra trténd felszereleséhez.
P Ereket cosk kézzel szerelje fel

P Srerslés eldit dblitse &t alaposan a témSket

Uzemi adatok Erték

Uzemi rmyomas (ideslis) 3 bar 45 psj 300 kPa
Uzemi nyomas [max.)* 8 bar 70 psi 500 kP=
Uzemi nyomas (min.)* 1bar 14.5 psi 100 kPa
Vizhamérseklet (idealis) 60°C 140°F
Vizhdméragklet imax.) 7OC 158 °F

* Allandd nyomads biztositdss ajanlott.



Povremene provjere

P> Powremeno provierite spoj | crijeva za tuSeve s obzirom na
sliedace:
- Vodonepropusnost
- korozija
- Mehanicka ostecenja
P Upotrebljavajte samo originalne rezervne dijefove.
P Zamijenite crijeva koja suviaznaili cure.
P Zamijenite crijeva s hrdavim i oksidiranim povrEinama,
P Zamijenite crijevs koja pokazuju znakove mehanickog ostedeanja

Zamjena gumenih cijevi

P Zabranjens j& upotreba kljuda i nekih drugih predmeta za
postavijanje gumenih cijevi na strani slavine.
P Postavite ih rukom.

P Prije instalaciie temeljito Isparite sve cijevi,

Radni podaci Vrijednost

Radni tlak {idealni) 3 bar 45 PSl 300 kPa
Radni tlak [maks.)* & bar TO PR3l 500 kPs
Radni thak [min.)* 1bar 4.5 PS5l 100 kPa
Temperatura vode (idealna) 60 =C 140°F

Temperatura vode [maks.) o 158 °F

* Preporucuje se jednak tlak:
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EI Verificari periodice
‘k" P Verificati periodic conexiunile sl orificlile dusulul pentru

urmdatoarele:
- Etanzeitate

— Coroziune

- Defectiuni mecanice
P Utilizati numai piesele originale de schimb
P inlocuiti furtunurile deteriorate sau care picura.
P Inlocuiti furtunurils ruginite sau cu suprafata oxidsta.
b Inlocuit! furtunurile care aratd semne de deteriorare mecanica,

Inlocuirea componentelor flexibile

»  Muutilizati o chei fixg sau alte obiecte pentru 8 monta
componantele flexibile pe partea robinetulul.

P Acestea trebuie montate doar manual,

Date de operare Valoare

Fresiunez de operare (idesld) 3 ban 45 PS5 300 kPa

Presiunes de operare {max)'  5Sbari 70 PS5l 500 kPa

Prasiunea de operare (min.}* 1 bar 14.5 P5] 100 kPa

Temparatura apei (ideal3d) 60°C 140°E

Temperatura apei (masx,) i el o 158 °F

* Serecomands presiunes constanta.



Ej MNepUoAWYHK NPOBEPKK
g P PepoBHO NPOBEPABONTE CELDISALMTE MOPKYYM W MODKYUWTE HO
EaTEpWATA 30 CnefHoTo:
- BopoHenponycknmMeocT
- Kopoawn
- MexaHWu4YHW NoBpenu
M3non3B0ATE COMO OPUIMHONHK Pe38pBHK YOCTH.
MogMeHRAFTE BAOXHW UMK KOMewm MapryymM.
MNogMeHsATE MOPKYUM C PREAACANK MK OKMCNEHK
NOBLOXHOCTH,
MNogMeHaATe MOPEYYM C MPU3HOLW 30 MEXOHWUYHO NOBReO.

¥ ¥yYYy

CMaHa HO MEEKOBMTE YaCTH

P He uanon3eofiTe rasueH KNICY MM ARYTH ENEMEHTH 30
MOHTUDOHE HO MLEKOBUTE YOCTH OT CTRaHATa Ha kKpaHa.
P MOHTUPOWTE T COMO HO DBKO.

v Z | Mooy xonTe BHUMOTENHO BOAYKK TDBEW Npein MOHTOX.
JaoHHW 30 exkcnAoaTauMs CToORHOCT
POBOTHD HONMAMIHE (ONTWMAanHG) ibopa 45PS 300 kPa
POBOTHO HONMArOHE (Makc.)® S6opa TOPSI 500 ¥Pa
POOOTHO HONAOHE [MUH)* 16ap M5P5I 100 kPa
TeMnepaTypd HO BORATA (ONTHMAanHa) &0°C 140 °F
TeMnepaTypa HO EOROTO (MOKC) jne=C 158 °F

* MpenopLUsd €2 POBHOMEDHD HONArOHE.

L 1a]
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<5

0 4

MeploguuHi nepesipkA

P Yac elg uacy cnig NepeslpATH IE0HOHHA TA COHTEXHIUHI LLUNOHTW

HO HOABHICTE TOKMX O3HOK:

- MOPYLUEHHA FepMETHYHOCT]
- KOpC3ia

- MEXOHYHI NoWKDEEeHHA

P BUKCPWCTOBYATE AWLLE OPWITHOMLHT 30N0CHT YOCTHHK.
P JomikoiTe Bigcupini WNoHM Ta WOHMM, Wo NpoTikaoTe.
P SomiHioNTE WNaHTY 3 IpXOBMMK NOBEPXHAMKM TO NOBEDXHAMM, WO

DEMCNAMACH.

P ZoMmiHOETe LWAOHTA 3 03HOKOMW MEXOHIUHWX NOWKOLxeHb.

FOMIHO THYUKIY eneMeHTis

P He BMKOpUCTOBYWTE TORKOBRWI KNioY 060 IHWI IHCTRYMeHTI Nig
YaC MOHTOXY MHYUKHX eneMeHTIe HO CTOPOHT KpaHa.

P MOHTYATE T TINBKKM BRYUHY.

P [Mepen BCTOHOBASHHAM KDGHA CNIL DETENLHO NpOMWTI BCl TRYGN.

TexHiko-excnnyaTawl@Hl gani JHOUBHHA

Pofouri THCK {IeansHM) igop 45 gyHTie/fke. modM 300 xMNa
POGOUMA THCK (MakC.)* Leap 70 gyuTiefke. modM 500 ko
PoGoumid TICk (Min)* 16ap 145 dyHTofks. gonm 100 ko
Temneparypa ecgw (ineaneHa)  &0°C  40°F
TeMnepaTypa BOAM (MOoKC) 70°C  1589F

* PEKOMEHA0BOHD IQCTOCOBYBOTA OOHOKOEMMA THCK.



Q2

Mepuoouyeckue NpOBEPKM
P Bpems OT BpEMEHW CNELYET NDOBEPATE COEIMHEHWA 1
COHTEXHWYECKME LLINOHTY HO HONWYME CREAYIDWWE NMpU3HOKos:
- HOpYLeHWE repMeTUMHOCTH
- KOppO3MA
- MEeXOHWYeCKMe NoOBpeX IeHn
Mcnonb3yATe TONLKS OpWMMMHOABHLE 3I0NOCHKE YaCT.
OCYLLeCTENARTE 3OMEeHY OTCHDEBILMK MK NDOTEKMIOLLME
WINaHMoR,
P OcyllecTEndATE IOMEHY LWNaHMOE 00 [HOBLIMA MW
OKMCAWBLLMMWUCE NOBSDXHOCTAMM.
P OCyLECTENARTE 3OMEHY LWAHTOE C NPW3HOKOMA MEXOHHUECKMX
MOBPEXAEHHA.

Yy

3ameHa rMSkux TpySonpoBooos3aMeHa rHGEkHx TpYSonpoBon o8

P He MCnons3yATe FOSUHEIA KoY MAK APYTHE MHCTYMEHTE ANA
YCTOHOBKW MTMEKMX TDYSONDOBOL0E CO CTOROHB KDaHO.
P YCTQHOBAWBOWTE WX TOMLKO BRYUHYW.

P (Mepen YCTOHOBKOH KDAHO HEOSKOAWMO TILATENEHO NPOMETE
BCE TRYOEL

TeXHHED-3KCMMYOTOUMOHHBE FHOUEHWE

OOHHBE
Pofouse goEneHue (mgeaneHoe}  360p 45 dyHToe/ke. moAm 300 kMo
Foboues goeneHHe (MoK} S6op 70 gyuros/ke. moamM 500 kTlo
Foboyes QOENEHWE (MHH)* 16op 4.5 ¢ydTofie. giodm 100 xMa
Temneparypa Bofs (Moeanckog)  60°C  140°F
TeMnepaTypo BO06 (MOKC) 70°C 158°F

* PEXROMEHAOEOHO N PHMEHATE OOMHOKOBOE OOBREHWE.



-1-2! Periyodik kontroller

P EBaglant) ve dus hortumlanm perivodik olarak asagidakiler

bakimindan kentrol edin;

- Sugecirmezlik

— Korozyon

- Fiziksel hasar
P Sadece orjinal yedek parcalan kullamn.
P Nemlivaya su damlatan hortumlan degistirin,
P Yizeyleri pash veya oksitlenmis olan hartumlan degistirin
P Fizikzel hasar belirtisi gisteren hortumlan dedistinn,

Esnek parcalann degisimi

P Musluk tarafina esnek parcalan monte ederken anahtar veya
baska bir nesne kullanmayin.
P Bunlan yvalnizes elle monte edin

P Monte etmeden dnce tlm borulan iylee yikaym,

Calisma verileri Deger

Calisma basmnci (idesl) 3bar 45PSI 300 kPFa
Calema basino (maks.)® 5 bar 70 PSI 500 kPa
Calsma basmo (min.)® 1bar 14.5 PSl 100 kPa
Susicaklig lideal) 60%C 140°F

Susicakhf (maks.) T0°C 168 °F

* Esit basing tavsiye edilin
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Argenting

Industrias Spar

Sanlum SA

Busnos Ares 1008

Phone +54 114311 7655
Austrafia

Framiee Austraiia
Bandenong South VIC 3TTE
Phone+613 8700 5100

Balgium

Franke MM

G400 Ninowa

Phione <32 B4 10

Brazil

Franke Sistemas de
Crozinhas Ltds

B9 218-G00 Joirmis-5C
Phione O800-4773000

Canada

Franie Kirdred Canads Ltd,
Midlznd, OM L4AR 4K
Phone +1 B4G 66T T465

China

Franke {China| Kitchen
Systems Co, Lid:
Hashan, Girangdong
5290

Phone 400 882 G808
Czech Republic

Framke aro

18000 Praha @

Prione =420 251 050 445

Denmark

Freenke K5 Denmark
BE2OLystrup

Phione <45 BE24 2024

franke.com

Firdand

Franie= Finland Cny
TEE50 Naarsan
Phone <358 15341 11

France

Franks France 545
BZ30 Chambby

Phone +332 130 2B2 400

Germany

Franke GmbH

TET13 Bad Sackingen
Phone +4977G0152 192

Graece

Franke Hallas 5.4

19003 Markopoulo Attikis
(Azhens]

Phone+30 22004 500 00

Hong Eong SAR
Franie Azsis Hong Kong
Cismy Bay

Phione +852 3184 1900

India

Franks Feber india Private
Limited

Pune 412208

Phone 1800 209 34384

Itaty

Franke Sp A

37018 Peschiers del Garoa
Toli-frae number

B0 350 368

Kazakhstan

Franke Kazakhstan Lid.
04098 Almaty Cigy
Phione +7 727 297 3812

MNew Zealand

Franke Austraba
Dandenong South VIC IS
Phone: +64d 9964 0400

Norway Sweden

Franks K5 Moneaay Frank= Futurum AE
BE20 Lystrun, Denmark 03047 Byske
Phone+4T 35 566G 450 Phone +46 912 405 00

Foland Switzerland

Franke Pofska Sp.zoa Franks Kichentechnik AG
05§90 Raseyn 4563 Asrburg
Phana+ABZATHETOD  pooe <41B005E3 243
Portugsi Thalland

Franks Portugal .4

% Frarke [Thailand] Co, Ltd,
2735-631 Cacam

Bangiok 10110
4
Prane +351 21 426 9570 FIEkRE 2 o1 THGG
Romania
Franke Roman=SRL s
Franks Mededand B

Pantalimon G775

Phana+40213501550 = D0 A0 Helmand

Phone+31 432 585 ™

Russia
Franks Russia GmbH Turkey
2480323 Kalugs Frarks Mutfak ve Bamyo
Phane +7 800 555 1255 Sisternteri Sansy

. veToarst AL
SHgRpore: 41480 Gebzs Kocasll
;;E,kf,fmg;m'—:ﬁa Ltd Tarkay
e 3;*.:9 Phione 30 252 644 5595
Phans +G66 3838 2542 Ukraine
Slovak Republic- Franks Lierainag LLE
Franke Slovakiasro Ll
043 24 Srrefno FPhone 0 B00 301 801
Phana +420-201 00 445 United Iﬂngdum
Spouth Africa Framks LK Led.
Franke Scuth Africa Manchester M22 5WE
Dwrban 4053 Phone =44 161 435 G280
Prane +27 31450 6300 USA
Spain Frarks Home Soluticns
Franke Espafig 5410 Morth Amenca. LLE

DETT4 Sant Cugat deiValizs  Smyma TH 3787
Fhons+34 634 458 7BE  Phone 1800826 57T
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